
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava

Stále pracovisko Nitra
Mariánska dolina 7. 949 01 Nira

č: 5286-25614/2017/Kap/370740205/Z1 1-SP V Nitre dňa 14. 08. 2017

Rozhodnutie nodobudlo

právoplcInos dňom: :‘4 O

Dňa..;Y Y. Podpís Ý“—

ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava,
StáLe pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povol‘ovania a kontroly (d‘alej Len ‚Jnšpekcia“),
ako príslušný orgán štátnej správy podľa 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona č. 525/2003 Z. z.
o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov apodřa * 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej
prevencii a kontrole znečist‘ovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v zneni neskorších predpisov (d‘alej len ‚.zákon o IPKZ“) a špeciá1n stavebný úrad
podľa * 120 ods. 1 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení
neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“) na základe žiadosti prevádzkovateFa
SLOVENSKÉ CUKROVARY, s.r.o, Cukrovarská 726, 926 01 Sereď, iČo: 31 568 386
doručenej Inšpekcii dňa 02. 06. 2017 vo veci zmeny integrovaného povolenia Č. Zli v súvislosti
50 zmenou v prevádzke „Výroba cukru“ z dóvodu povolenia stavby „CUKROVAR
KRYSTALIZÁTOR — prístavba HVB“ (ďalej len „stavba“) a konaní vykonaných podra

3 ods. 3 písm. a) bod 9. a 3 ods. 4. zákona o IPKZ v súČinnosti s * 62 stavebného zákona a
podFa * 19 ods. 1 zákona o IPKZ a v súčinnosti s 33 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom
konaní (správny poriadok) v znenh neskoršicb predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“).

mení a dopÍňa integrované povolenie

Č. 6851/OIPK-1527/05-Mz/370740205 zo dňa 12. 12. 2005, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa
02. 01. 2006 v znení neskorších zmien a dopínení:

• 3212-37419/37/2007/Sta,Koz/370740205/Zi zo dňa 19.11.2007
• 5154-1 9148/37/2009/FinJ370740205/Z3 zo dňa 09.06.2009
• 8555- 19416/37/2011 /0ra1370740205/Z4zodňa 19.07.2011

• 3096-7810/37/201 3/Jed/370740205/Z5 zo dňa 19.03.2013
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• 4144-18415/2014/Jak1370740205/Z6-OdSt zo dňa 24. 06. 2014

• 4425-18759/2014/Jak1370740205/Z7-SP zo dňa 27. 06. 2014

• 5390-2516212014/Jak1370740205/Z8-KR zo dňa 04. 09. 2014

• 86-3234!2016/Jak!370740205/Z9-SP zo dňa 03. 02. 2016

• 88-12364/2016/Jak1370740205/Z10-SP ZO dňa 15. 04. 2016- (ďalej len .‚povolenie“

resp. „rozhodnutie“), ktorým bola povolená ěinnosť v prevádzke:

„Výroba cukru“
(ďalej len ‚prevádzka“)

katcgorizovanej v zozname pňemvselných činnosti v prílohe Č. 1 Zákona o IPKZ pod bodom:

6.4. b) 2. Úprava a spracovanie nasledujúcich surovín, a to bez ohľadu na to, či boll

alebo neboli spracované okrem prípadov, ked‘ ide výlučne o balenia týchto surovín, ktoré

sú zamerané na výrobu potravin alebo krmiv iba zo surovin rastlinného póvodu s

výrobnou kapacitou hotových %ýrobkov väčšou ako 300 I za deň alebo 600 t za deň, ak

prcvádzka nie je v činnosti viac ako 90 po sebe nasledujúcieh dní v roku.

pre prevádzkovatePa: SLOVENSKÉ CUKROVARY, s.r.o.

sídlo: Cukrovarská 726, 926 01 Sered‘
IČO: 31 568 386

nasledovne:

1. V celom integrovanom povolení sa nahrádza výraz ..Inšpektorát“ vo všetkých gramatických

tvaroch znením ‚.Inšpekcia“, okrem samotného názvu ‚jnšpektorát životného prostredia
Bratislava“ vo všetkých gramatických tvaroch.

2. V povolení sa za odsek y) končiaci textom „...monoblokový horák BLU 1000.1 PR pre

bioplyn a zemný plyn“ vkladajú nové odseky z), aa) v nasledovnom znení:

„z) v oblasti ochrany ovzdušia

— podľa 3 ods. 3 písm. a) bod 9. zákona o IPKZ v súčinnosti s * 17 ods. I písm. g) zákona

Č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (d‘alej len „zákon o ovzduší“) —

určuje výnimky alebo osobitné podmienky a osobitné lehoty zisl‘ovania množstiev

vypúšťaných zneČisťujúcich látok a údajov o dodržaní určených emisných limitov

aa) v oblasti stavebného poriadku

— podľa 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčiimosti s 66 stavebného zákona — vydáva stavebné

povolenie na uskutočnenie stavby „CUKROVAR KRYŠTÁLIZÁTOR — prístavba
HVB“ ‚ ktorá sa nečleni na stavebné objekty ani prevádzkové súbory.

v katastrálnom území: Sered‘
na pozemkoch par. Č.: 3621/1, 3631 (register „C“) podľa LV Č. 3052
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účet stavby: budovy — nebytové budovy — priemyselné budovy a sklady —

priemyselné budovy
charakter stavby: trvalá.

Mesto Sered‘ ako príslušný stavebný úrad vydalo podl‘a 39, 39a stavebného zákona
a vyhlášky MŽP SR Č. 453/2000 Z. z.. ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona.
územně rozhodnutie Č. 224/ÚPaSP 119/2017 zo dňa 08. 03. 2017.

Obvodný úrad životného prostredia Galanta, odbor kvality životného prostredia ako
príslušný orgái podľa zákona Č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a
doplnení niektorých zákonov vydal rozhodnutie Č. A2013/00838 zo dňa 27. 06. 2013, že
predmetnú činnosť — povoľovanú stavbu nic je potrebné posudzovať podľa zákona o
posudzovaní vptyvov na životné prostredie.

Mesto Sereď vydat súhlasné záväzné stanovisko podľa 140b v súlade stavebného zákona
k vydaniu stavebného povolenia špeciá]nyrn stavebným úradom tistom Č. 16784JÚPaSP
603/2017-stan. zo dňa 24. 05. 2017.

Mesto Sereď vydalo podľa 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení
v znení neskorších predpisov súhlasné záväzné stanovisko Č. I 6725ĺÚPaSP 604/2017 zo dňa
24. 05.2017k projektovej dokumentácii stavby.

Dóvodom zmeny integrovaného povolenia je udelenie súhlasu na preukazovanie
dodržiavania emisných limitov znečisťujúcich látok zo Sušiame

— výduch Č. 4 podl‘a
vykonaného prevádzkového pokusu a vydanie stavebného povolenia na stavbu „CUKROVAR
KRYŠTALIZÁTOR — prístavba HVB“, realizovanú montážou vertikálneho chladiaceho
kryštalizátora v súlade s Koncepciou rozvoja podniku Slovenské Cukrovary s.r.o. Sered‘ do roku
2018.

Predmetorn zrneny integrovaného povotenia je rekonštrukcia výrobných technologických
zariadení v časti kryštalizácie cukru. Kryštalizácia cukroviny je riešená vo vertikálnom
chladenom kryštatizátore typ TC-VK-400 výrobcu TEPLOCOM Hungária Kfl. Cukrovina je
postupne schtadzovaná prechodom chtadiacich okruhov. Potrubné chtadiace pakety sú poháňané
hydraulicky vertikáine smerom hore-dolu. Dva oddelené chladiace okruhy umožňujú
dosiahnutie róznych rýchlostí chladenia (kryštalizácie). Vertikálny chladený kryštalizátor
s efektívnym objemom 400 m3 je vežovitej konštrukcie. Výška kryštalizátora dosahuje 31, 91 m.
Bude umiestnený vo vonkajšom prostredí vedľa Hlavnej výrobnej budovy. Ostatně
technologické zariadenia sa nachádzajú v priestore jestvujúcej Hlavnej výrobnej budovy
umiestnené na jestvujúcej viacpodlažnej oceľovej konštrukcii. Jednotlivé podlažia
technologickej konštrukcie sú poprepájané ocel‘ovým schodiskom.

V povolení v časti [I. Podmienky povolenia písmeno A. Podmienky prevádzkovania sa
v časti 8. Podmienkv pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb vkladá nový bod 8.8
v nasiedovnom Znení:

„8.8 Na uskutočnenie stavby „CUKROVAR KRYŠTÁLIZÁTOR — prístavba HVB“,
povolenej v odseku aa) sa ustanovujú tieto záväzné podmienky:

L Všeobecné:
1. Stavebníkom bude SLOVENSKÉ CUKROVARY, s.r.o., Cukrovarská 726, 926 01

Scrcd‘, ICO: 31 568 386.
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2. Stavbu zrealizovat‘ podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní (spracovateľ:

Ing. Arch. Róbert Kráľ, Architektonické štúdio s. r. o., Pekárska 10,92601 Sereď, z mája

2017)
3. Inšpekcia v súlade s 75a ods. I stavebného zákona upúšťa od vytýčenia stavby

oprávnenými osobami podl‘a 45 ods. 4 stavebného zákona. Za súlad priestorovej polohy

stavby s dokumentáciou overenou v stavebnom konaní zodpovedá stavebník.

4. Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky, názov a adresa dodávatel‘a: Stehel

Construction, s. r. o., Šintava 639, 925 51 Šintava — stavebná časf; Teplocom Hungaria,

1, Szent Istvan str., Kemecse, Hungary, HU 4501 — dodanie a osadenie kryštalizátora

5. Stavebník oznámi Inšpekcii začatie stavby najneskór 15 dní po jej začatí písomne alebo

elektronicky na adresu (e-mail: kristina.kapriovasizp.sk alebo sizpipknr®sizp.sk).

6 Na szavbe musí byt‘ k dispozícii právoplatné integrované — stavebné povolenie a

dokumentácia overená v integrovanom — stavebnom konaní.

7. Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesf stavebný denník, ktorý musí byt‘ počas

uskutočňovania stavby až do jej kolaudácie na stavbe.

8. Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržaf predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a

technických zariadení, minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky na stavenisko a

dbať na ochranu zdravia osób na stavenisku.
9. Stavebník je povinný označif stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve dodávateľa,

uvedením stavebného dozoru, termínom zaháj enia stavebných prác a termínom ich

ukončenia, uviest‘, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum stavebného povolenia.

10. Stavebník móže na výstavbu použiť v súlade s ustanovením 43f stavebného zákona

iba také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov vhodné na použitie v
stavbe na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti. aby bola po dobu predpok]adanej

životnosti stavby zaručená jej požadovaná mechanická pevnost‘ a stabilita, požiarna

bezpečnost‘, hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia a bezpečnosť

pri užívaní.
11. Prerokovat‘ s Inšpekciou zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby nutné a

v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo právne vzt‘ahy.

12. Škody spósobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov.

13. Po ukončení stavby, pozemky dotknuté výstavbou dat‘ do póvodného stavu.

14. S realizáciou stavby, sa nesmie začat‘ skór ako toto povolenie nadobudne právoplatnosť

( 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnost‘, ak sa so stavbou
nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnost‘.

15. Stavbu ukončit‘ do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác.

H. Vyplývajúce z vyjudrení obce, správcov inžžnžerskych sjetí, dotknutých orgánov

ti dotkiz šitých organizácií:
16. Technická inšpekcia, as., (odborné stanovisko č.: 3369/4/2017 k projektovej

dokumentácii stavby)
Z hYadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pň práci a požiadaviek
bezpečnosti technických zariadeni uvádzame pripomienky a upozomenia, ktoré je
potrebné doriešiť a odstrániť v procese výstavby.
Zistenia:
o určení vonkaj ších vplyvov sa musí zhotovit‘ písomný protokol — rozpor s či. Nl .3.4
SIN 33 2000-5-5 1. (BZ)
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Pripomienky a upozornenia:
Schodisko — prvý a posledný stupeň v každom ramene je potrebné odlíšiť od okolitej

podlahy (podesty) v zmysle 17 ods. 4 vyhlášky č. 59/l 982 Zb.

Uvedené zistenia, pripomienky nebránia vydaniu stavebného povolenia.

IL Ďalšie podmienky:
Nakol‘ko si stavba vyžaduje posúdenie spósobilosti stavby na užívanie, je možné stavbu

užívať len na základe kolaudačného rozhodnutia.“

3. V povolení v časti 11.1. Požiadavky na spósob a metódy monitorovania prevádzky

a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovat‘ do informačného systému sa v časti

1. Kontrola emisií do ovzdušia sa mení znenie bodov 1.1 a 1.5 nasledovne:

1.1 Prevádzkovateľ zabezpečí monitorovanie ochrany ovzdušia diskontinuálnym

periodickým meraním vypúšťaných emisií znečist‘ujúcich látok zjednotlivých
komínov a výduchov Č. 1,3. Preukazovanie dodržania emisných limitov
znečisťuj úcich látok z výduchu č. 2 sa bude vykonávať schváleným technickým

výpočtom.
1.5 Kontrola emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia bude vykonávaná tak, ako

je uvedené v nasledovnej tabuľke:

Tabul‘ka č. 8
Miesto vypůšt‘ania Emitovaná Frekvencia merania Metódy merania

látka

Komín Kotol SO 03 HVB NO I x za 6 rokov NDIR, NDUV (UV), CL, iný

Komín Kotci SO 04 Silo ‘zikálny aleho elektrochemický princíp

(s NO a NO2 meracími článkami)

CO Ix za 6 rokov NDIR, NDUV, iný ‘ziká1ny princíp,

elektrochemicky
výduch Č. 1,3 TZL podl‘a poznámky * Manuálna gravimetrická metóda -

izokinetický_odber
Komína „Melasový tank - TZL i x za 6 rokov Manuálna gravimetrická metóda -

ohrev“ izokinetický odber

502 I x za 6 rokov odber riadená kondenzácia a filtrácia,
analytické stanovenie barium-thorinova

zrážacia_titrácia

NO I x za 6 rokov fotometria s naňyietyléndiamínom,

EMS-CL, EMS-NDIRJNDUV,

EMS-elektrochemicky (NO a NO2 senzor)

CO ixza6rokov EMS-NDIR

výduch Č. 4 TZL podľa bodu 1. 0 Prevádzkový pokus

Poznámka:
* Interval periodického merania pre technologický zdroj je tri kalendárne roky, ak Sa hmotnostný tok zncčisťujúcej

látky v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5- násobku limitného hmotnostného toku alcbo jc vyšší ako

0,5- násobok limitného hmotnostného toku a nižši ako l0-násobok limitného hmo(nostného toku; šest‘ kalendárnych
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rokov, ak je hrnetnoslný tok znečisťuiúeej látky v rnieste platnosi určeného emisného límiw nižší ako 05- násohok

limitného hmotnostného toku.

Požiadavky na dodržanie emisných limitov do 3 1.12.2006:
Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa považuje za dodržaný. ak

súčasne:
aritmetický priemer žiadnej série jednotlivých metaní neprekroči hodnotu

emisného limitu
h) žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých metaní neprekročí 1, 2

násobok hodnoty emisného limitu.

Požiadavky na dodržanie emisných limitov od 1.1.2007:
Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa pri diskontinuálnom meraní

považuje za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní

neprekročí hodnotu emisného limitu.

Požiadavky na dodržamie emisných limitov pt-e spafovacie zariadenia:
Emisný limit sa pri oprávnenom diskontinuálnom metaní považuje za

dodržaný. ak žiadna hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekroČí hodnotu
emisného limitu.

Požiadavky na dodržanie emisných Iimitov pre teclmoloRické zariadenia:
Emisný limit, technická požiadavka alebo podmienka prevádzkovania sa pri
diskontinuálnom metaní a pri technickom výpočte považujú za dodržané, ak žiaden
výsledok diskontinuálneho merania alebo výsledok technického výpočtu
a) neprekročí ustanovenú hodnotu, ak je požiadavka ustanovená ako najvyššia

hodnota,
b) nic je nižší ako dolná hodnota a súčasne neprekročí hornú hodnotu ustanoveného

intervalu hodnót,
c) nie je nižší ako dolná hodnota a súčasne neprekročí hornú hodnotu ustanoveného

intervalu hodnót.

3. V povolení v časti 11.1. Požiadavky na spósob a metódy monitorovania prcvádzky

a údaje, ktoré treba evidovat‘ a poskytovať do informačného systému sa v časti
1. Kontrola emisií do ovzdušia sa vkladajú nové body 1.9.; 1.10.; 1.11. v nasledovnom
znení:
1.9 Prevádzkovateľ je povinný pre preukazovanie dodržania určeného emisného
limitu pre TZL z výduchu V4, využívať výslednú hodnotu z vykonaného prevádzkového
pokusu — Stanovenie nmožstva zachyteného cukni (prachu) vo vypieracej vode,

uskutočneného počas cukrovamíckej kampane 2015/2016.
1.10 PrevádzkovateF je povinný v nasledujúcej cukrovamíckej kampani 2017/20 18
vykonat‘ opätovne prevádzkový pokus — Stanovenie množstva záchytu. Prevádzkovatel‘
je povinný požiadat‘ Inšpekciu pred vykonaním prevádzkového pokusu o jeho
schválenie.
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1.11 Prevádzkovateľ je povinný predložif na schválenie Okresnému úradu Galanta,
Odboru starostlivosti o životné prostredie, návrh postupu výpočtu množstva emisií
vtermínedo3l. 10. 2017.

Rozhodnutic o námietkach účastníkov konania:
V uskutočnenom konaní účastníci konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky.

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčast‘ integrovaného povolenia vydaného
rozhodnutím č. 6851/OIPK-1527/05-Mz/370740205 zo dňa 12. 12. 2005, ktoré nadobudlo
právoplatnosť dňa 02. 01. 2006, ktorým bola povolená činnosť v prevádzke „Výroba
cukru“, v znení neskorších Zmien a doplnení a ostatné jeho podmienky z o s t á v aj ú
v platnosti.

Odůvodnenie

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa 9 ods. 1 písm. c) a 10 zákona
Č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení
niektoiých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ
a ako špeciálny stavebný úrad podl‘a 120 ods. 1 stavebného zákona, na základe žiadosti
prevádzkovateľa SLOVENSKÉ CUKROVARY, s.r.o., Cukrovarská 726, 926 01 Sereď,
IČO: 31 568 386 doručenej Inšpekcii dňa 02. 06. 2017 vo veci zmeny integrovaného povolenia
v súvislosti so zmenou v prevádzke z dóvodu vydania stavebného povolenia na stavbu
„CUKROVAR KRYŠTALIZÁTOR — prístavba HVB“ a konaní vykonaných podl‘a * 3 ods.
3 písm. a) bod 9., a podl‘a * 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčhmosti s 62 stavebného zákona a
podľa 19 ods. 1 zákona o IPKZ a v súčinnosti s 33 ods. 2 zákona o správnom konaní mení
integrované povolenie pre prevádzku „Výroba cukru“.

Zmena v činnosti prevádzky, ktoráje predmetom tohto povolenia, nepredstavuje podstatnú
zmenu. Podľa zákona NR SR Č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších
predpisov a v znení zákona o IPKZ, časti X. Životné prostredie, položky 171 a Sadzobníka
správnych poplatkov zmena, ktorá nic je podstatnou zmenou, nepodlieha spoplatneniu podl‘a
tohto zákona.

Prevádzkovateľ spolu so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia predložil Inšpekcii
žiadost‘ o vydanie stavebného povolenia, výpis z obchodného registra, výpis z listu vlastníctva,
kópiu katastrálnej mapy, stanovisko Okresného Riaditeľstva hasičského a záchranného zboru
v Galante, záväzné stanoviská mesta Sereď, odborné stanovisko Technickej Inšpekcie,
rozhodnutie Obvodného úradu životného prostredia Galanta k posudzovaniu vplyvov na životné
prostredie, prehlásenie prevádzkovateFa, že nespadá do kategórie A alebo B v zmysle prílohy
Č. 1 k zákonu Č. 128/2015 Z. z. o prevench závažných priemyselných havárií, územné
rozhodnutie, prehlásenie prevádzkovatel‘a o nezasahovaní do rozvodných sietí, písomné
vyhodnotenie spósobu zapracovania podmienok určených v rozhodnutí z posudzovania vplyvov
na životné prostredie, stručné zhrnutie údajov, projektovú dokumentáciu pre stavebné povolenie.
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Mesto Sered‘ vydalo podľa 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení

v znení neskorších predpisov súhlasné záväzné stanovisko č. 1672SJUPaSP 604/2017 zo dňa

24. 05. 2017, v ktorom uvádza, že súhlasí so stavebným zámerom a že navrhovaná stavba je

v súlade s Ůzemným plánom mesta Sered‘.

Mesto Sereď ako príslušný stavebný úrad podřa 39, 39a stavebného zákona a 4

vyhlášky MŽP Č. 45 3/2000 Z. Z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona,

vydalo rozhodnutie Č. 2224/ŮPaSP 119/2017 o umiestnení stavby „Kryštalizátor — prístavba

HVB Cukrovar Sereď, Modemizácia technológie“ Zo dňa 08. 03. 2017, ktoré nadobudlo

právoplatnost‘ dňa 13. 03. 2017.

Mesto Sereď, ako miestne príslušný stavebný úrad podľa * 117 ods. 1 v súlade s 140b

stavebného zákona vydalo súhlasné záväzné stanovisko č. 16784íUPaSP 603/2017 — stan. zo dňa

24. 05. 2017, v ktorom uvádza že súhlasí s vydaním povolenia na uskutočnenie stavby

..Kryštalizátor — prístavba HVB Cukrovar Sered‘, modernizácia techriológie“

Obvodný úrad životného prostredia Galanta (v súČasnosti Okresný úrad Galanta) Odbor

kvality životného prostredia ako príslušný orgán podľa zákona Č. 24/2006 Z. z. o posudzovani

vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ‚zákon o

posudzovaní vplyvov na životné prostredie“) vydal rozhodnutie Č. A2013/00838 zo dňa

27. 06. 2017, že navrhovaná činnost‘ ..Koncepcia rozvoja podniku Slovenské Cukrovary s. r. o.

Sereď do roku 2018 sa nebude posudzovat‘ podľa zákona o posudzovaní vplywov na životné

prostredie.

Technická inšpekcia, a.s., vydala odborné stanovisko Č.: 3369/4/20 17 k projektovej

dokumentácii stavby:
Z hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečnosti

technických zariadení uvádzame pripomienky a upozomenia, ktoré je potrebné doriešit‘

a odstrániť v procese výstavby.
Zistenia:
O určení vonkajších vplyvov sa musí zhotovit‘ písomný protokol — rozpor s Čl. N1.3.4 STN 33
2000-5-5 1. (EZ)
Pripomienky a upozomenia:
Schodisko — prvý a posledný stupeň v každom ramene je potrebné odlíšit‘ od okolitej podlahy
(podesty) v zmysle * 17 ods. 4 nhlášky Č. 59/1982 Zb.
SúČasne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov. ktoré pri užívaní

stavieb a ich sůčastí. pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení

móžu ovplyvnif stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci:
Pracovně prostriedky stroje, technologické zariadenia, stavby a ich súČasli je možné uviest‘ do
prevádzky podľa 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov a S ods.
I nariadenia vlády SR Č. 3 92/2006 Z.z. len, ak zodpovedajú predpisorn na zaistenie bezpečnosti
a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inštalovaní. pred ich prvým použitím
aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie.
Pred uvedením strojových zariadení, technologických zariadení — Modernizácia teclmológie,
kryštalizátor do prevádzky po ich nainštalovaní na mieste používania je potrebné požiadaf
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oprávnenú právnickú osobu, Technicků inšpekciu, a.s., o vydanie odborného stanoviska
v zmysle * 1 4ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov v nadvaznosti
na 5 ods. 1 nariadenia vlády SR Č. 3 92/2006 Z.z.
Uvedené zistenia, pripomienky a upozornenia nebránia vydaniu stavebného povolenia.

Stanovisko Inšpekcie:
Inšpekcia zapracovala uvedené zistenie a pripomienku do podmienok zmeny

integrovaného povolenia v časti II.A.; bod 11.16. Upozomenia Technickej inšpekcie do
podmienok integrovaného povolenia Inšpekcia nezapracovala.

o zmenu č. 11 integrovaného povolenia prevádzkovateľ žiadal z dóvodu vydania súhlasu
na určenie osobitných podmienok preukazovania dodržania emisných limitov a vydania
stavebného povolenia pre stavbu „CUKROVAR KRYŠTALIZÁTOR — prístavba HVB“
v prevádzke „Výroba Cukru“.

Konanie začalo dňom doručenia žiadosti Inšpekcii. Inšpekcia po preskúmaní predloženej
žiadosti, a priložených príloh zistila, že je žiadosť úplná, obsahuje všetky potrebné doklady na
spoľahlivé posúdenie a preto podľa 11 ods. 4 písm. a) zákona o IPKZ upovedomila listom
Č. 5286-19045/20l7/Kap/370740205/Z11-SP zo dňa 15. 06. 2017 prevádzkovateľa, účastníkov
konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia.

Vzhl‘adom na to, že sa nejednalo o konanie uvedené v 11 ods. 6 zákona o IPKZ:
— vydanie povolenia pre nové prevádzky,
— vydanie povolenia na akúkol‘vek podstatnú Zmenu,
— vydanie alebo zmenu povolenia pre prevádzky, pri ktorých sa navrhuje uplatňovať * 21

ods. 7 zákona o IPKZ,
— zmenu povolenia alebo podmienok povolenia pre prevádzky podľa 33 ods. 1 písm. a) až

e) zákona o IPKZ
Inšpekcia v konaní o zmene povolenia podľa 11 ods. 7 zákona o IPKZ upustila od:

— náležitostí žiadosti a príloh žiadosti podľa 7 zákona o IPKZ,
— zverejnenia žiadosti na svojom webovom sídle a v informačnom systéme integrovanej

prevencie a kontroly znečisfovania a od zverejnenia po dobu najmenej 15 dní stručného
zhmutia údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnuté prevádzkovatel‘om
o prevádzkovateľovi a o prevádzke na svojej úradnej tabuli podl‘a 11 ods. 4 písm. c)
zákona o IPKZ,

— zverejnenia na svojom webovom sídle, v infonnačnom systéme integrovanej prevencie
a kontroly znečist‘ovania a najmenej po dobu 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvy
dotknutej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvy dotknutej
verejnosti a výzvy verejnosti k možnosti vyjadrenia sa k začatiu konania v lehote
najmenej 30 dní podl‘a 11 ods. 4 písm. d) zákona o IPKZ,

— požiadania obce, ktorá je úČastníkom konania, aby zverejnila žiadost‘ na svojom
webovom sídle a úradnej tabuli obce prípadne aj mým v mieste obvyklým spósobom
podľa 11 ods. 4 písm. e) zákona o IPKZ.

Inšpekcia v súlade s 11 ods. 4 písm. a) zákona o IPKZ určila 30 dňovú lehotu na
vyj adrenie odo dňa doručenia upovedomenia. Inšpekcia zároveň upozornila, že na neskór
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podané námietky Inšpekcia neprihliadne. Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý

z účastnfkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, móže

Inšpekcia podl‘a II ods. 5 zákona o IPKZ na jeho žiadost‘ určenú lehotu pred jej uplynutím

predÍžit‘.
Do žiadosti a dokumentácie bob možné nahliadnuť na Inšpekcü.
V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal

o predÍženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie bob na Inšpekciu zaslané stanovisko

Okresného úradu Galanta, Odboru starostlivosti o životné prostredie,

Č. OU-GA-OSZP-2017/009166 zo dňa 29. 06. 2017, v ktorom uvádza, že stavba „CUKROVAR

KRYŠTALIZÁTOR — prístavba HVB“ je v súlade 5° zákonom o posudzovaní vplyvov na

životné prostredie a s podmienkami určenými v rozhodnutí zo zist‘ovacieho konania

Č. A20l3/00838 zodňa27. 06. 2013.

Po uplynutí lehoty na vyjadrenie, Inšpekcia podľa 15 zákona o IPKZ, v súčinnosti s

61 ods. 3 stavebného zákona a v súčhmosti s 21 zákona o správnom konaní, nariadila listom

č. 5286-23930/2017/Rus, Kap/370740205/Z11-SP zo dňa 27. 07. 2017, ústne pojednávanie

spojené s miestnym zisfovaním na deň 09. 08. 2017. Doručenie nariadenia tohto ústneho

pojednávania je preukázané u všetkých pozvaných úČastníkov konania a dotknutých orgánov

a organizácií.

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 09. 08. 2017 v súlade

s ustanoveniami 15 ods. 3 Zákona o IPKZ a * 61 ods. 3 stavebného zákona v súlade s 21

ods. 2 zákona o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnost‘ uplatnit‘
svoje pripomienky, námietky a doplnenia, vyjadriť sak podkladom rozhodnutia a k spósobu ich
zistenia pred vydaním rozhodnutia.

Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná žiadost‘, podstatné podmienky rozhodnutia

a písomné pripomienky a námietky úČastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované

k žiadosti. Na ústnom pojednávaní boba vyhotovená prezenčná listina a spísaná zápisnica, ktorá
boba na záver ústneho poj ednávania nahlas preČítaná ana znak súhlasu podpísaná
prevádzkovateľom a zástupcami Inšpekcie.

Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boli len pripomienky a námietky, ktoré
boli odóvodnené a dóvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Zúčastnení ústneho
pojednávania boli oboznámení s podkladmi žiadosti a počas poj ednávania im bob umožnené do
týchto podkladov nahliadnut‘ a vydarif sa k nim. Zároveň boli všetci zúčastnení ešte raz ústne
upozornení na skutočnosť, že svoje pripomienky a námietky musia uplatnif písomne najneskór
na ústnom pojednávaní.

Predmetom zmeny Č. 11 integrovaného povolenia bob vydanie súhlasu na urČenie
osobitných podmienok preukazovania dodržania emisných limitov a vydanie stavebného
povolenia pre stavbu „CUKROVAR KRYŠTALIZÁTOR — prístavba HVB“ v prevádzke
„Výroba Cukru“.

Súčasťou integrovaného povol‘ovania boli podľa 3 zákona o IPKZ konania:
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z) v oblasti ochrany ovzdušia
- podľa * 3 ods. 3 písm. a) bod 9. zákona o IPKZ v súčhmosti s * 17 ods. 1 písm. g) zákona

Č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov — konanie o určenie výnimiek alebo

osobitných podmienok a osobitných lehót zisťovania množstiev vypúšťaných zneČisťujúcich
Iátok a údajov o dodržaní určených emisných limitov

aa) v oblasti stavebného poriadku
- podľa 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s 62 stavebného zákona — konanie o povolení

stavby „CUKROVAR KRYŠTALIZÁTOR - prístavba HVB“

Dokumentácia stavby spIňa všeobecné technické požiadavky na výstavbu a je

vypracovaná odbome spósobilým projektantom. Doklady na základe ktorých je vydané stavebné
povolenie sú uložené v spise.

Pri určovaní podmienok povolenia boli zohľadnené odóvodnené pripomienky a námietky
vyplývajúce zo stanovísk úČastníkov konania a dotknutých orgánov uplatnené v rámci
povoľujúeeho procesu. Vysporiadanie sa s námietkami účastníkov konania Inšpekcia uviedla
v závere výrokovej časti povolenia.

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný
negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol
požiadaný o vyj adrenie, ani sa nezúčastnil povol‘ovacieho procesu a Inšpekcia neuložila
opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisfovania.

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadost‘, projektovú dokumentáciu a ostatné podklady
rozhodnutia a dospela k záveru, že navrhované riešenie zodpovedá najlepšej dostupnej technike a
spÍňa požiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súČasťou
integrovaného povoľovania. Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej
žiadosti, projektovej dokumentácie, dokladov a vyjadrení dotknutých orgánov a vykonaného
konania zistila, že sú splnené podmienky stavebného zákona a stavba vyhovuje všeobecným
techiickým požiadavkám na výstavbu a užívaním stavby nebude ohrozený život a zdravie osób,
ani životné prostredie a usúdila, že zmenou povolenia nie sú ohrozené ani neprimerane
obmedzené práva a právom chránené záujmy účastníkov konania, zistila stav a zabezpečenie
prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o
IPKZ a osobitných predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného
povoľovania a rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia.

Poučenic

Proti tomuto rozhodnutiu móže podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného
prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor
integrovaného povol‘ovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra:

a) účastník konania podľa 53 a 54 správneho zákona do 15 dní odo dňa doručenia
písomného vyhotovenia rozhodnutia,
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b) aj ten. kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, v akom sa namieta nesúlad

povolenia s obsahom rozhodnutia podl‘a zákona o posudzovaní vplyvov na životné

prostredie, podľa 140e ods. 9 stavebného zákona do 15 pracovnýeh dní odo df‘ia

zverejnenia rozhodnutia.

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípusrných riadnych opravných prostriedkov

nadobudne právoplatnost‘, jeho zákoimost‘ móže byl‘ preskúmaná súdom.

“V01
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RNDr. Katarína Pillajová
vedúca Stáleho pracoviska Nitra

IŽP Bratislava

Doručuje Sa:

Účastníkom konania:
1. SLOVENSKÉ CUKROVARY, s.r.o., Cukrovarská 726, 926 01 Sereď - doručit‘

splnomocnenému zástupcovi — Ing. Gejza Hambálek, Hlavná 7757193, 951 44
Výčapy-Opatovce

2. Mesto Sereď — mestský úrad, Námestie republiky č. 1176/10,92601 Sered‘ - doručit‘
splnomocnenému zástupcovi - Ing. Gejza Hwnbálek, Hlavná 775‘! 93, 951 44
VÝčapy-Opatovce

Projektaniom:
3. Ing. Róbert Kráľ, Architektonické štúdio s.r.o., Pekárska 10,92601 Sereď—doručit‘

splnomocnenému zástupcovi - Ing. Gejza Harnbálek, Hlavná 7757193. 951 44
JY‘čapy-Opwovce

4. Ing. Alexander Pálkovács, Palkovács s.r.o., 943 65 Kamenica nad Hronom 95 — doručit‘
sp/nornocnenénzu zástupcovi - Ing. Gejza Hambái‘ek, Hlavná 7757193, 951 44
Výčapy-Qpatovce

5. Ing. Leonard Malacký, Košická 40, 821 08 Bratislava — doručit spinomocnenému zástupcovi
- Ing Gejza Harnbálek, Hlavná 7757193, 951 44 Výčapy-Opatovce
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6. Ing. Barbora Urbanová, Paladium Sc Partners, s.r.o., M. R. Štefánika 2158/7,92600 Sereď —

doručit‘ splnomocnenému zástupcovi - Ing. Gejza Hambálek, Hlavná 775/1 93, 951 44
Výčapy-Opatovce

7. Ing. Milan Kulík, Micrová 10,06401 Stará Ľubovňa—doručiťsplnomocnenérnu zástupcovi

- Ing. Gejza Hambálek, Hlavná 775/193, 951 44 Výčapy-Opatovce

Dotknutým orgánom a organizáciám (po právoplatnosti rozhodnutia)

8. Okresný úrad Galanta. Odbor starostlivosti o životné prostredie, Nová Doba t408/3 1,

924 36 Galanta
— štátna správa ochrany ovzdušia

9. — štátna správa posudzovania vplyvov na životné prostredie
10. Mesto Sereď — stavebný úrad, Námestie republiky č. 1176/10, 92601 Sereď - doručit‘

splnomocnenétnu zástupcovi - Ing. Gejza Harnbálek. Hlavná 775/193, 951 44

Výčapy-Opato vce

11. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Galante, Parková 1607/10, 924 36
Galanta

12. Technická inšpekcia, as., Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava




